SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R90c

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual. NO IMAGE
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Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R90c
Manufacturer: TRIEBEL

Product no.: EU2008371

Mfr. No.: 3000168

Diameter (in): 0.338

Delivery weight: 0.015kg

Shipping height: 15mm

Shipping width: 15mm

Shipping length: 30mm
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Sicherheitshinweise fiir den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 8,5/.338

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels fir Kaliber 8,5/.338. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um lhnen eine prazise und sichere Nutzung zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel nur von Personen verwendet wird, die Uber die
erforderlichen Kenntnisse und Erfahrungen im Umgang mit solchen Werkzeugen verfiigen.

Verwenden Sie das Produkt nur gemaR den Anweisungen in dieser Anleitung.

Halten Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Geschosssetzstempels auf Verschlei® oder Beschadigungen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausriistung, einschlief3lich Schutzbrille und
Handschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nur mit den daflir vorgesehenen Geschosssetzmatrizen von
Triebel.

Achten Sie darauf, dass der Geschosssetzstempel korrekt in Ihrer Ausristung installiert ist, bevor Sie ihn
verwenden.

Vermeiden Sie es, den Geschosssetzstempel zu Uberlasten; folgen Sie den empfohlenen Spezifikationen fir
die Verwendung.

® Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfélle zu vermeiden.
® Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Beschadigungen, stellen Sie die Verwendung sofort ein und

kontaktieren Sie den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation
® Stellen Sie sicher, dass lhre Ausriistung ausgeschaltet und von der Stromversorgung getrennt ist.
® Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemall den Anweisungen in der Bedienungsanleitung lhrer
Ausristung.
* Uberpriifen Sie die Befestigung auf Stabilitat und Sicherheit.
Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Geschossgrof3e verwenden, die mit dem Kaliber 8,5/.338
kompatibel ist.

® Flhren Sie den Geschosssetzstempel gemaf den Anweisungen in der Bedienungsanleitung durch.

® Uberwachen Sie den Prozess aufmerksam und halten Sie lhre Hande und andere Korperteile von
beweglichen Teilen fern.

® Nach der Verwendung reinigen Sie den Geschosssetzstempel grindlich und lagern Sie ihn an einem
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfélle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzstempels sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend
der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschlie3lich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den autorisierten Handler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich Uber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate
Plattform zu informieren. Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behdrden. lhre Sicherheit
ist uns wichtig!



TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338 Type: R90c. This product is designed to enhance
your reloading experience with precision and ease. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It provides essential information on product safety, usage, and maintenance in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always handle the product with care to avoid accidents.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

If you notice any defects or unusual behavior, discontinue use immediately and seek assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the Seaterhead.

Do not exceed the recommended specifications for the product, including caliber size and pressure limits.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions while using the product.

Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling any potentially harmful substances.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the Seaterhead.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that your reloading press is correctly set up and securely mounted.
® Carefully follow the manufacturer's instructions for attaching the Seaterhead to your press.
® Check that all connections are tight and that there are no loose parts.

2. Usage:

Before using the Seaterhead, familiarize yourself with its components and operation.
Load the appropriate caliber (.338) and ensure that the ammunition is correctly seated.
Adjust the crimp settings as needed for your specific reloading requirements.

Monitor the reloading process closely to ensure consistent output and safety.

After each use, clean the Seaterhead to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
® |f the product is no longer in use, ensure that it is disposed of safely to prevent accidents.
® Contact your local waste management facility for guidance on the disposal of reloading equipment.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the TRIEBEL Seaterhead or to report unsafe products, please reach out to the
appropriate EUbased contact or authority. You can also check the EU's Safety Gate platform for updates on product
recalls and safety information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
TRIEBEL Seaterhead.



Guia de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Calibre 8,5/.338

Introduccion

Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Este accesorio esta disefiado para su uso con Crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Es importante que sigas esta guia de instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y grupos vulnerables.

Inspecciona el Seaterhead antes de cada uso para detectar cualquier dafio o desgaste.
No utilices el producto si esté dafiado.

Sigue las recomendaciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza siempre gafas de seguridad y proteccion auditiva durante el uso.

Aseglrate de que el area de trabajo esté bien iluminada y libre de obstaculos.

No fuerces el Seaterhead mas alla de sus especificaciones.

Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes mdviles durante el uso.
No utilices el Seaterhead para fines no previstos.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion del Seaterhead

® Asegurate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalacion.

® Retira cualquier accesorio existente que impida la instalacion del Seaterhead.

® Coloca el Seaterhead en la prensa, asegurandote de que esté bien fijado.

* Verifica que el Seaterhead esté alineado correctamente antes de apretar los tornillos de sujecion.

2. Uso del Seaterhead

® Coloca la municién que deseas asentar en la prensa.

® Ajusta la presién de asentado segun las especificaciones del fabricante.

® Realiza pruebas con cartuchos de muestra para asegurarte de que el Seaterhead esté funcionando
correctamente.

® Limpia el Seaterhead después de cada uso para mantener su rendimiento.

Instrucciones de Eliminacion

® E| TRIEBEL Seaterhead debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.

® No deseches el producto en el medio ambiente. Consulta con tu autoridad local sobre la correcta eliminaciéon
de productos de metal.

® Si el Seaterhead esta dafiado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, consulta el manual del producto o contacta a un
representante autorizado de TRIEBEL.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y eficaz de tu
TRIEBEL Seaterhead.






Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 8,5/.338

Introduction

Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Ce produit est congu pour améliorer vos expériences
de rechargement et de tir de précision. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Conservez le produit hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Lisez attentivement toutes les instructions fournies dans le manuel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des protections auditives.

Ne jamais utiliser le produit dans un environnement humide ou mouillé.

Evitez de toucher des parties chaudes du produit aprés son utilisation.

Ne pas utiliser le produit si vous étes fatigué ou sous l'influence de I'alcool ou de drogues.

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée de tout obstacle avant d'utiliser le produit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation

Lisez le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.

Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.

Fixez le Seaterhead sur votre banc de rechargement selon les instructions du manuel.
Vérifiez que tout est solidement en place avant d'utiliser le produit.

2. Utilisation

Suivez les instructions du manuel pour le réglage du Seaterhead.

Utilisez uniguement des cartouches compatibles avec le calibre 8,5/.338.

Ne forcez pas le produit lors de son utilisation ; appliquez une pression uniforme et contrblée.
Aprés utilisation, nettoyez le Seaterhead pour éviter 'accumulation de résidus.

Instructions d'Elimination
® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements de rechargement.
® Contactez un centre de recyclage ou un point de collecte pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre TRIEBEL Seaterhead, veuillez consulter le manuel
d'utilisation ou contacter le service client de TRIEBEL.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez une expérience d'utilisation slre et agréable de votre
TRIEBEL Seaterhead. Pour toute préoccupation ou question, n'hésitez pas a consulter le manuel ou a contacter le
service client. Restez en sécurité et profitez de votre rechargement !






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 8,5/.338 Tipo: R90c

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338. Questa guida &
progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, seguendo le normative europee sulla sicurezza dei
prodotti. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il tuo seaterhead.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente per aggiornamenti su richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante I'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il seaterhead se presenta segni di danni o usura.

Assicurati che il seaterhead sia correttamente installato prima di utilizzarlo.

Non forzare I'uso del prodotto oltre le sue specifiche tecniche.

Non utilizzare il seaterhead in ambienti umidi o bagnati per evitare rischi elettrici o di corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Seaterhead

® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
® Fissa il seaterhead in modo sicuro al tuo banco di lavoro o attrezzatura di ricarica.
® Controlla che il diametro del seaterhead (.338) sia compatibile con i tuoi proiettili.

2. Uso del Seaterhead

Carica i proiettili seguendo le istruzioni del produttore per la ricarica.

Regola il crimp secondo le specifiche indicate nel manuale.

Esegui un test di funzionamento su un proiettile prima di procedere con la produzione in serie.
Monitora costantemente il processo per rilevare eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.

® Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali di ricarica e degli accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, consulta il tuo rivenditore o visita il sito
ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber 8,5/.338
Typ: R90c

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa oraz prawidtowego uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym uzytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzenh. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen,
zaprzestan jego uzywania.

® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

® Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Produkt przeznaczony jest wytacznie dla os6b dorostych. Nie uzywaj go w poblizu dzieci.

® Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice, podczas instalacii i
uzytkowania.

® Przed uzyciem zapoznaj sie z instrukcjg obstugi oraz zaleceniami producenta.

® Nie uzywaj produktu w sposéb niezgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia przed rozpoczeciem instalacji.

® Zainstaluj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta, upewniajac sie, ze jest prawidiowo
zamocowany.

® Sprawdz, czy nie ma luzéw ani innych nieprawidtowosci przed uzyciem.

2. Uzytkowanie:
® Uzywaj Seaterhead tylko z odpowiednimi seaterami i sprzetem do tadowania.

® Nie przeciazaj urzadzenia. Przestrzegaj zalecen dotyczacych maksymalnych obcigzen.
® Po zakonczeniu pracy oczys¢ produkt z resztek materiatow.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogoélnych odpadéw. Sprawdz, czy istniejg specjalne punkty zbiorki dla sprzetu tego
typu.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedz strone internetowg producenta, aby uzyskac wiecej informaciji.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo uzytkownikow jest dla nas najwazniejsze.



TRIEBEL Seaterhead Kaytt6ohje ja Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit TRIEBEL Seaterheadin, Caliber 8,5/.338, Type: R90c. Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta. Tassa kayttbohjeessa annetaan tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettéavaksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Lue kaikki kayttéohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Sailyta kayttdohjeet helposti saatavilla tulevaisuudessa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.

Pid& tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Kéayta tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita.
Vélta tuotteen kayttdd, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Ala kayta tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia ennen asennusta.
® Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
® Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Kaytto:
® Kaynnista tuote vain, kun olet varma, etté kaikki osat ovat oikein asennettu ja etta tydskentelyalue on
turvallinen.
® Kayta tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, ettd kaikki kayttajat ovat perehtyneet sen
kayttoon.

® Ala yrita muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaan.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta kierratyspisteita, jos mahdollista.
® Varmista, etta kaikki vaaralliset osat havitetdan asianmukaisesti.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa turvalliseen kayttoon.

Turvallisuusilmoitukset

® Tuotteen kayttoon liittyvat vaarat on tunnistettu ja ohjeet on annettu niiden valttamiseksi.
® Tama tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, etta se on sdilytetty turvallisessa paikassa.

Yhteenveto



TRIEBEL Seaterhead on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoén. Noudata aina kayttdohjeita ja
turvallisuusohjeita varmistaaksesi parhaan mahdollisen kayttokokemuksen. Huomioi erityisesti tydskentelyolosuhteet
ja kayta tarvittavia suojavarusteita. Muista myds tarkistaa saannoéllisesti tuotteen kunto ja turvallisuus.



Sakerhetsinstruktioner for TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R90c

Introduktion

Tack for att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt ar designad for att sakerstalla séaker och effektiv
anvandning av Seater med Crimp och BenchRestSeaters fran Triebel. For att garantera din sakerhet och produktens
funktion, vanligen las och folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Forvara produkten pa en saker och torr plats, utom rackhall for barn.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvénd alltid skyddsglastgon och handskar nar du hanterar Seaterhead.
Kontrollera att alla delar ar korrekt monterade innan anvandning.

Anvand produkten endast med rekommenderade kalibrar och komponenter.
Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller osékra miljoer.

Folj alltid sakerhetsféreskrifter for hantering av ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Kontrollera att Seaterhead ar kompatibel med din utrustning.
* Montera Seaterhead pa din press enligt tillverkarens instruktioner.
® Sikerstall att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna.

2. Anvéndning:

Satt pa skyddsglasdgon och handskar innan du borjar.

Ladda ammunitionen enligt tillverkarens specifikationer.

Anvand produkten i en valventilerad miljo.

Kontrollera att inga foremal blockerar rorelsen av Seaterhead under anvandning.
Efter anvandning, rengor produkten noggrant for att forhindra korrosion.

Avfallsinstruktioner

® Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kasta inte produkten tillsammans med hushallsavfall.
® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta din aterférsaljare eller besok tillverkarens officiella
webbplats.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro TRIEBEL
Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R90c

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 8,5/.338. Tento produkt je urCen pro Seater s Crimp a
BenchRestSeaters od spole¢nosti Triebel. Abychom zajistili vaSi bezpe€nost a spravné pouzivani vyrobku, peclivé si
prectéte nasledujici pokyny a bezpec€nostni doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku se ujistéte, zZe jste si pfecetli a pochopili vSechny pokyny a varovani.
Vzdy pouzivejte vyrobek v souladu s jeho uréenim.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli nejasnosti kontaktujte odbornika nebo vyrobce.

Sledujte a pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice, abyste se vyhnuli zranéni.
Zkontrolujte, zda je vyrobek spravné nainstalovan, nez zacnete s jeho pouzivanim.

Nikdy nepouzivejte vyrobek poskozeny nebo nelpliny.

P¥i praci s nastroji a prisluSenstvim dodrzujte vSechny bezpecnostni standardy a pokyny vyrobce.
Ujistéte se, Ze pracovni prostor je dobfe osvétleny a uklizeny, aby se pfedeSlo nehodam.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.
® Uijistéte se, Ze pracovni plocha je Cistd a organizovana.

2. Instalace:

® Nasledujte pokyny v manualu pro spravnou instalaci Seaterhead.
® Ujistéte se, Ze je Seaterhead pevné a bezpe€né namontovan.

3. Pouziti:
® Pouzivejte vyrobek pouze pro jeho ur€eny ucel.

® Dodrzujte doporu¢ené postupy a techniky uvedené v manualu.
® Po pouziti vyrobek dlkladné vycistéte a uloZte na bezpeéné misto.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku postupuijte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpetné materialy.
® Zeptejte se na mistni recyklacni programy a spravné postupy likvidace.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na pfislusné Gfady nebo vyrobce.
Doporucéujeme pravidelné kontrolovat aktualizace a upozornéni na odvolani vyrobk(l na platformé Safety Gate EU.

Dékujeme, Ze jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. DodrZovanim t&chto pokynd zajistite bezpeéné a efektivni
pouzivani vyrobku.



